I'lA YINHPEZIAKH XPHZH/FOR OFFICIAL USE MVIS4
AEA/ARC:

Ap. pakéAou/File No.:

YNOYPrEIO EZQTEPIKQN
MINISTRY OF INTERIOR

TMHMA APXEIOY MAHOYZMOY KAl METANAZTEYZHZ
CIVIL REGISTRY AND MIGRATION DEPARTMENT

O1 repi AANoSamTwy kal MeTtavaoTeloewg Kavoviopoi
The Aliens and Immigration Regulations

AITHZH INA ANMOKTHZH ErMPA®H KAI ATOKTHZH/ANANEQZH AAEIAZ MPOZQPINHZ
AIAMONHZ ENIZKENTH

APPLICATION FOR THE ACQUISITION OF REGISTRATION AND THE ACQUISITION/RENEWAL OF A TEMPORARY
RESIDENCE PERMIT FOR VISITOR

EIAOZ AITHZHZ/TYPE OF APPLICATION

*EnueiwoTe X i) V 0To OXETIKG TeTpaywvdaki/Mark X or V in the appropriate box:
‘Ekdoon Adciag MNMpoowpivig Alauovig kal Eyypaon
Issue of a Temporary Residence Permit and Registration
‘Ekdoon Adelag MNpoowpivig Alapovig

Issue of a Temporary Residence Permit

Avavéwaon Adeiag MNMpoowpivig Alapovrg

Renewal of a Temporary Residence Permit

H NN

ZKOrMOz NMPOZQPINHZ AAEIAZ AIAMONHZ/PURPOSE OF TEMPORARY RESIDENCE PERMIT

*EnueiwoTe X 1} V aTo oXeTIKG TETpaywvdaki/Mark X or V in the appropriate box:

EmmokémTng/Visitor

EmokénTng — ECapTwpevog AVANIKOG (CaIPOUNEVWV TWV HaBnTwV)/Visitor — Dependent Minor
(excluding pupils)

EmokémTng — ECapTwpevog pabntrg/Visitor — Dependent pupil

ETOKETTTNG pE OKOTTO TNV TéAEon yAuou pe KuTrpio i EupwTraio TTOAITR/ Visitor with the purpose of
performing a marriage with a Cypriot or a European Citizen

EmokénTng Z0luyog-Zuupiog Epyalouévou oe ETaipeia AieBvwv ApaoTtnpioTATwV/ Visitor
Spouse-Partner of an Employee of a Foreign Company

Emokéntng — E¢apTtwpevog Aviidikog MéNog Oikoyévelag Epyalouévou o Etaipeia AigBvwv
ApaoTtnploTriTwV/Visitor — Dependent Minor Family Member of an Employee of a Foreign Company
Emokéntng — E€apTtwpevog Evidikag MéAog Oikoyévelag Epyalopévou ae ETaipeia AieBvuov
ApaoTtnpioTriTwVv/Visitor — Dependent Adult Family Member of an Employee of a Foreign Company
EmokémTng — Wnolokdg Nopudg/ Visitor - Digital Nomad

EmokénTng Z0luyog-Zuupiog Wnoelakou Noudda/Visitor Spouse-Partner of a Digital Nomad

Emokéntng — E€apTwpevog Avridikog MéAog Oikoyévelag WneiakoU Nopudada /Visitor —
Dependent Minor Family Member of a Digital Nomad

O Ogog a o o oOogogo

EmokénTng — E¢apTwpevog EviAikag MéNog Oikoyéveiag Wnelakou Nopdda /Visitor —
Dependent Adult Family Member of a Digital Nomad
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MEPOZ | — ZTOIXEIA AAAOAANOY /PART | - PARTICULARS OF THE ALIEN

Emrwvupo(a)/Surname(s):

Ovopa(ta)/Name(s):

Oikoyeveloko emrwvupo/Maiden surname:

Ymnkooétnra/Nationality:

Hpep. ka1 16106 Yévvnong/Date and place of birth:

Xwpa ocuviBoug diapovAg/Country of usual residence:

Oikoyevelakn kardotaon/Marital status:

[ [ [

‘Eyyapog/n Ayapog/n Alaleuypévog/n
Married Single Divorced

O

>¢ diaaTtaon/
Separated

>¢ TTePITTWON TTOAUYOMIKOU Yauou, apiBudg
yapwyv TTou gival o€ 10xU/In case of a
polygamous marriage, number of marriages in
force:

[

XnApog/a
Widowed

Zroixeia TagidiwTikoU Eyypdeou/Particulars of the Travel
Document :

Ap./No.:

Tomog ékdoang/Place of issue:

Zroixeia TeAeuTaiag gl0680u otn Anpokpartia/Particulars
of the last entry in the Repubilic:
Nipévag ei106dou/Port of entry:

Huep. e106d0ou/Date of entry:

Huep. AMqgng/Date of expiry: ®UMo/Sex:
OnAu/ , AA\o/
Female ] AppeviMale  [] Other ]

Zroixeia adeiag Siapovg otn  Anpokparia/Particulars of
residence permit in the Republic (va cupumAnpw0ei ae TepimTwon
TTou O aAAodamog eival/fTav  katoxog Gdeiag Slapovig oTn
Anuokparia/Fill-in in case the alien is/was a holder of a residence
permit in the Republic):

AEA/ARC :

KaBeoTwg diapovig/Residence Status:
Huep. ékdoaong/Date of issue:
Huep. Angng/Date of expiry:

ZT1olxeia emikovwviog oTn Anuokparia/Contact details
in the Republic:

TnAépwvo oikiag/Home phone no.:
TnAépwvo epyaciag/Office phone no.:
Kivnté/Mobile:

Ap. TnAeopoidTutTou/Fax no.:

HA. Tay./E-mail:

Aig0Buvon Sdiapoviig otn Anuokpario/Residence address in the
Republic:
008066 kai apiBudg/Street and street no:

Mepioxn/Area:

MéAn/City: Tay. Kwd./Postal code:

Aig0Buvon Siapovhg oTo ewTepikd/Residence address
abroad:
00066 kal apiBudg/Street and street no:

M6ANn/City:

Xwpa/Country:

AigvBuvon emikoivwviag otn Anpokparia/Correspondence address in the Republic (va cupumAnpw6ei og mepimTwon TTou
Olagéper atroé T dieuBbuvon diapovAg/Fill-in in case it is different from the residence address):

008066 kai apiBudg/Street and street no:

Mepioxn/Area: MoAN/City:

Tay. Kwd./Postal code:

Ava@épeTe TO €i00OG TOU KATAAUPATOG TToU OTeyddeoTe oTn Anpokpartia/State the kind of accommodation where you reside

in the Republic:

[816kTNTN OIKia A diauépiopa/Privately owned

house or apartment

AMo (TrapakaAw dieukpivioTe)/Other (please specify):

[

Evoikialépevn oikia A diapépiopa/Rented house or apartment

[
[

Eicodnipata/income:

Tokol kaTabéoewy, pepiouara, evoikia/lnterests from deposits,
shares, rents (ava@épete dvoua TpaTTECAG, ETAIPEING KA €i00G
utrooTatikou/State the bank, company and the type of
property)

Xwpa/Country Moad/Amount (€)
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MEPOZ Il —-ZTOIXEIA MEAQN OIKOIENEIAZ YNMHKOOY TPITHZ XQPAZ (2YZYIOZ KAI TEKNA) /PART Il - PARTICULARS
OF THIRD COUNTRY NATIONAL'’S FAMILY MEMBERS (SPOUSE AND CHILDREN)

Ovoparemwvupo/
Full Name

Ymnkootnta/
Nationality

Hu. kai
TOTTOG
yévvnong/
Date and
place of birth

2xéon Pe
aAAodatro /
Relation with

the alien

dUAo/
Sex

Xwpa
dlapovng/
Country of
residence

AEA (gav
uTTapxel)/
ARC (if
applicabl
e)

>toixeia TagidiwTikou
Eyypagou
(Ap. kai nuep. ARgng)/
Particulars of the
Travel Document
(No. and Expiry Date)

MEPOZ Il - YIIEYOYNH AHAQ>H AAAOAATNOY/PART Ill - OFFICIAL DECLARATION OF THE ALIEN

Eyw o/n k&Ttw6i uttoyeypaupévog/n, dnAwvw utredBuva 611 6Aa Ta aToixeia TTou TTepIAapBdavovtal oTnv TapoUoa aiTnon Kabwg Kal

TO TTICTOTTOINTIKA KAl TA £yypaga TTou emouvdTTovTal, gival aAndn kai opbd. / I, the undersigned, hereby declare that all data

submitted in this application including all certificates and documents attached herein, are true and correct.

Ovoparerwvupo/Name and Surname:

Ymoypagr/Signature

Huepounvia/Date
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NMAHPO®OPIEZ YITOBOAHZ AITHZHZ

A. YNIOBOAH AITHZHZ:

1. H aitnon umoBdAAetal ota Kevipika pageia Tou TuAuatog Apxeiou MAnBuouol kai MetavaoTeuong (TAMM) yia
TNV emmapyia Aeukwaiog Kal oTa Katd erapyia kKAipdkia Tng Ymnpeoiag AAodattwv kal MetavaoTeuong (YAM) Tng
AcTuvopiag yia TIG UTTOAOITTEG ETTAPXIEG.

2. H qaitnon utmoBdAAeTal padi pge Ta aTTaPAITNTA OUVOSEUTIKA £yypaga yia KAOe TTepITTTwOon. Z& TTEPITITWAN TTOU N
aitnon uttoBAAAeTal Kal yia eEaoc@aAlion adelag £10000u, TTPOCOETA CUVOBEUTIKA £yypapa TTPETTEI VA TIPOCKONIGO0UV
OTO onueio UTTOROAAG TNG AITNONG META TNV GQYIEN TOU UTTNKOOU TPITNG XWPAG yia £€kOoon TnG GdEI0G TTPOCWPIVAG
diapovng (BA. TTapdyp. A 1o KaTWw).

3. Kard tnv utroBoAr Tng aiTnong, O€ TTEPITITWAON TTOU O UTTAKOOG TPITNG XWPag BpiokeTal oTn Anuokparia, atraiteital n
(UOIKN TTapoudia Tou waoTe va An@BoUlv Ta BIOUETPIKA TOU OTOIXEIO (QwToypagia Kal SAKTUAIKE ATTOTUTTWHATA),
KaBWg Kal n uttoypa®r Tou, duvapel TG Keipevng NopoBeoiag. e TepiTmTwaon TTou n aitnon UTTORBAAAETAI Kal yia
eCaopalion adelag e106d0u, PETA TNV e€a0PANIaN TNG AdEING €1I0000U Kal TNV AQPIEN TOU UTTNKOOU TPITNG XWPAS 0T
Anuokparia, autdég evidg emTd (7) nuepwv atrd TNV AQIEH Tou O@eiAel va TTOPOUCIACTEl OTO Onueio OTToU
uTToBAARBNKE N aitTnon yia va eyypagei kal yia va AngBouv Ta BIOUETPIKA TOUu OTOoIXEIO (QPwToypa®ia Kal SAKTUAIKA
ATTOTUTTWHATA) KABWG Kal n utroypa®n Tou, duvapel TnG Keipevng NopoBeoiag. H Ayn Twv BIOYETPIKWY OTOIXEIWV
Olevepyeital atrd e§oualodoTnuéVo AeIToupyo.

4. Mg v utroBoAn Tng aitnong kataBaAAeTal To TEAOG TTou TTpoRAETETal 0TV Keipevn NopoBeaia.

5. H dnAwon weudwv oToixgiwv oTnv aitnon Tmou UTTOBAGAAETal i 0T OUVOBEUTIKA £yypaga TTou uTroBAAAovTal PE
auTnyv, €ival adiknua TTou TIHWPEITAI JE TTOIVI QUAGKIONG 1 TTPOCTIHO OTTwG KabopileTal aTnv keipevn NopoBeaia.

B. EKAOZH AAEIAZ AIAMONHZ:

1. H adeia diapoviig TTou Ba €kdoBei oe TTEPITTITWAN €YKPIONG TNG aitnong TTou UuTToRAAAeTal Ba givalr ogTov TUTTO TTOU
TpoBAETTeETaN aTTO TNV Keipevn NopoBeaia (kapTa).

. DAPAAABH AAEIAYX AIAMONHE:

1. Ze mepimTwon €ykpiong NG aitnong kai ékdoong dadeiag Slapovrg, atmooTEANETAI OTOV UTTAKOO TPITNG XWPag
e1doTtroinon TapaAaBng pe TNV omoia Ba TTpémmel va TTPocéABel 0To onueio 6Tou UTTERAAAE Tnv aiThon yia va
TapaAdaBel Tnv adeia diapovng. H eidotroinon armootéAAetal otn dielBuvon TTou avaypdeetal oto Mépog | Tng
aitnong (Aieubuvon Emkoivwviag r AiedBuvan Alapovnig étav ivai idia pe Tn AiciBuvon Emikoivwviag).

2. Kayia adeia diapovrig dev Ba mapadidetal o TPOOWTIO GAAo ammd Tov aitnT A dedvTwg eEouaiodoTnuévo
EKTTPOCOWTTO TOU.

MNa wep1oodTEPES TTANPOPOPIES TTAPAKAAW avaTpéETe oTnv I0TooeAida Tou TAMM: www.moi.gov.cy/crmd

A. XYNOAEYTIKA ETPA®A
A.1 KardoTaon ZuvodeuTiKwv Eyypagwv:
e H aitnon ouvodeleTal amd Ta ATTOPAITATA £yypaga TTou Kataypd@ovTtal oTn oXeTik KartdoTaon ZuvodEeuTIKWY
Eyypdowyv, avaloya pe To €idog TNG aitnong TTou UTToRAAAETAl.
e H KatdoTaon ZuvodeuTikwv Eyypawyv diatiBetal ota Kevipikd Mpageia Tou TAMM, oTa katd Emmapyia KAipdkia tng
Ymnpeoiog ANodaTrwy kal MetavdoTteuong (YAM) Tng AaTuvopiag yia Tig uttoAoitreg ETrapyxieg, | otnv 1I0TooeAida
Tou TAINM: www.moi.gov.cy/crmd

A.2 EmkUpwon uvodeuTikwv Eyypdaowyv:

e OAa 10 OUVOBEUTIKA £yypa@a TTou £XOUV €kdOBEi aTTd apXEG 1 opyavioud GAAOU KPATOUG TTPETTEI va ival OEOVTWG
ETMKUPWHEVA, oUPNPWVA PE ToV TTEPI TNG ZupPdoewg Tepi Katapynoewg tng YTmoxpewoewg mpog Nopipgotroinoiv
AANodaTTwv Anpociwv Eyypdewv (KupwTtikdg) Nouo tou 1972 (ogpayida Apostille).

e Y& TIEPITITWON TTOU TA CUVOJEUTIKA £yypaga £xouv ekd0Bei atrd apxr 1 opyavigud KPATOUG TTOU JeV €XEI ETTIKUPWOEI
TN ZupBaon Tepi Katapynoewg g Ymoxpewaoewg mpog Nopiyotroinon AAodatrwv Anudciwv Eyypdoewv, TTou
guvopoAoyABnke atn Xdayn oTig 5.10.1961 (Apostille), autd Ba péTrel va @épouv SITTAWHATIKN TTIOTOTTOINGN.

e Otmou TO OUVOJEUTIKO £yypa@o TTou gnTeital gival avtiypapo, autd Ba TTpETTEl va gival ETTIKUPWHEVO KATA ToV idIo
TPOTIO.

A.3 TAwooeg ZuvodeuTikwy Eyypdewv:
e OAa 1a éyypaga tou uttoBdAAovTal Ye TNV aitnon, Ba TTPETel va eival aTnv eAANVIKA 1 TV ayyAIKA YAwooa. Z€
OIAPOPETIKA TTEPITITWON, auTA Ba TTPETTEl va guvodelovTal aTTd ETTIONKN PETAPPACT TOUG O€ HIA ATTO AUTEG TIG
yAwooeg.
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INFORMATION FOR THE SUBMISSION OF THE APPLICATION

A. SUBMISSION OF THE APPLICATION:

1. The application shall be submitted to the Central Offices of the Civil Registry and Migration Department (CRMD) in
Nicosia, or at District Units of the Aliens and Immigration Service of Police for the other Districts.

2. The application shall be submitted with the necessary supporting documents for each case. If the application is also
submitted for an entry permit, additional supporting documents must be submitted where the application was submitted
after the arrival of the third country national, for the issue of the temporary residence permit (see para. D below).

3.  When submitting the application, the physical presence of the third country national is required in order to receive
his/her biometric features (fingerprints and photograph) and his/her signature, according to the legislation. If the
application is submitted for an entry permit, after the granting of the entry permit and the arrival of the third country
national in the Republic, he/she must register where the application was submitted within seven (7) days of his/her
arrival and provide his/her biometric features (photo and fingerprint) and signature, according to the legislation.
Biometric data is captured by an authorised officer.

4. When submitting the application, the fee provided for in the legislation ought to be paid.

5. Any false statement, made in the application or the accompanying supportive documents, is an offense punishable by
imprisonment or fine as set out in the relevant legislation.

B. ISSUE OF A RESIDENCE PERMIT:
1.  The permit which will be issued upon approval of the application will be in the form defined by the law (card).

C. RECEIPT OF THE RESIDENCE PERMIT:

1. In case of approval of the application and issue of a residence permit, a notification shall be sent to the third country
national, with which he/she must receive his/her residence permit from the place where the application was submitted.
The notice is sent to the address listed in Part | of the application (at the correspondence address or at the residence
address if it is the same with the correspondence address).

2. No permit shall be delivered to a person other than the applicant or his/her duly authorised representative.
For more information, please visit the website of the CRMD: www.moi.gov.cy/crmd

D. ACCOMPANYING DOCUMENTS
D.1. LIST OF ACCOMPANYING DOCUMENTS
e The application shall be accompanied by the required documents listed in the relevant List of Accompanying
Documents, depending on the type of application submitted.
e The List of Accompanying Documents is available at the Central Office of the CRMD, at District Units of the Aliens
and Immigration Service of Police for the other Districts, or at the CRMD website: www.moi.gov.cy/crmd

D.2 Ratification of accompanying documents

e All the accompanying documents issued by authorities or agencies or organizations of another state, must be duly
certified, pursuant to the Law ratifying the Convention on the abolishing the requirement of legalisation for Foreign
Public Documents of 1972 (Apostille stamp).

e If the accompanying documents are issued by authorities or agencies or organisations of another state which has
not ratified the Convention on the abolishing the requirement of legalization for Foreign Public Documents
concluded in Hague on 5.10.1961 (Apostille), they should bear diplomatic ratification.

e  Where an accompanying document required is a copy, it should be ratified in the same way.

D.3 Languages of the Accompanying Documents:
e All documents submitted with the application shall be in Greek or English. Otherwise, they must be accompanied by a
certified translation into one of these languages.
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ENHMEPQZH XYMO®QONA ME TA APOPA 13 KAI 14 TOY 'ENIKOY KANONIZMOY MEPI
NPOZTAZIAZ KAI ENEZEPIrAzIAZ AEAOMENQN MPOZQMNIKOY XAPAKTHPA (EE) 2016/679

To TuAua evnuepwvel 611 diatnpei Ta akdAouba Apxeia:

1. Kevtpiké Mntpwo AAodattwv (A.E.A.)

2. TMpoowTikoi ®dakeAol ANodaTTwyv (Eupetripio PakéAwv)
Ta ev Aoyw Apxeia agopoulv TiG akOAOUBES KATNyopieg UTTNKOWV TPITWV XWPWV:

1. Eyyeypappévol uttikool TpiTwv Xwpwv, oUpgwva e Tov Kavoviopd 30 Twv Tepi ANodaTTwv Kal MeTavaoTeUoEwg
Kavoviouwv Tou 1972, 6TTwg EKACTOTE TPOTTOTTOIOUVTAI.

2. Mn eyyeypaupévol UTTAKOOI TRITWV XWPWVY yia Toug otroioug 1o Tunua Apxeiou MNMAnBuopol kai MeTavaoTteuong
e€eTael didgopa aitfuata/Béuara, e Baon Tov Tepi AANodatmwyv kal Metavaoteloewg Nopo, Kep. 105 kar Toug
OXETIKOUG Kavoviopoug Tou 1972, 4TTwg EKACTOTE TPOTTOTTOIOUVTAI.

PépeTal o€ yvwon oag OTI Ta IO TTAVW apXEia oTa otroia TTepIAauBdvovTal TTPooWTTIKA oag dedopéva, TnpouvTal/
TUYXAvouv €TmegePyaoiag ylo OKOTTOUG EYYPUPNAG UTTNKOWV TPITWV XWPWwv, Kabwg Kal yia g&éraon diapopwyv
AITNMATWV/BepdTwyY, oUuPwva e Tov Tepi AAAodaTrwy kal MetavaoTeuoewg Nopo, Ke@.105 kai Toug oxeTikoUg
KavoviopoUg Tou 1972, 6TTwg EKAOTOTE TPOTTOTTOIOUVTAI.

Apxeia:

MNa oko1roug §éTaong TNG TapoUCo UG AITNONG TA OTOIXEIN TG MTTOPOUV VA TUXOUV ETTESEPYATIONG O€ CUVEPYATia HE
TIg Ymnpeoieg Koivwvikwv Ac@alicewv, To Tuua Popoloyiag, Tnv Acotuvopia kal Tnv Ymnpeoia AcUAou yia
OXETIKO éAeyXo0 Ue Bdon Tnv I0XUoUCO vouoBeaia.

Mtropeite va {ntiocere amd 1o TuRpa Apxeiou MNMAnBuopou kai MetavdoTeuong TTANPOPOPIEG YIO TO TTPOCWITTIKA
dedopéva oag TTou gival Kataxwpnuéva ota Apxeia, Je TNV UTTOBOAR YPaTITOU AITAMATOG.

Z1oIxsia Emikoivwviag:

Y1eluluvog yia TNV TAPNON Kal AeIToupyia Twv apxEiwv givai:

TunAua Apxeiou NMANBuouol kai MeTavaaoTeuong,

New@. Apxiemmokotrou Makapiou I’ 90, 1077 Acukwoaia,

TnAépwvo: 22308808/ 22308811

TnAeopoidtuTtro: 22308742

HA. Tay. : migration@crmd.moi.gov.cy

INFORMATION ACCORDING THE ARTICLES 13 AND 14 OF THE REGULATION (EU) 2016/679 ON THE PROTECTION
OF NATURAL PERSONS WITH REGARD TO THE PROCESSING OF PERSONAL DATA AND ON THE FREE
MOVEMENT OF SUCH DATA

The Civil Registry and Migration Department wishes to inform you that it keeps the following Registries:
1. Third country nationals’ Central Registry (A.R.C.)
2 Third country nationals’ Personal Files (Files Indexing)

Registries:

This information is addressed to the following categories of third country nationals:
1. Third country nationals who are registered according to Regulation 30 of the Aliens and Immigration Regulations of
1972, as amended.
2. Non registered third country nationals whose various applications/requests are being examined by the Civil Registry
and Migration Department, under the Aliens and Immigration Law, Cap. 105, and its relevant Regulations of 1972,
as amended.
Please be advised that the above registries, which contain your personal data, are kept with the sole purpose of
examining various applications/ requests submitted to the Civil Registry and Migration Department according to the
Aliens and Immigration Law, Cap.105, and its relevant Regulations of 1972, as amended. For the examination of
your application your data might be examined by the Social Insurances Service, the Tax Department, the Police and
the Asylum Service, under the relevant Law.

Any person can request information for his/her personal data that has been entered in the registries, by submitting
a written application to the Civil Registry and Migration Department.

Responsibility for the keeping and operation of the registries lies with the:

Civil Registry and Migration Department,

90 Arch. Makarios Ill Avenue, 1077 Nicosia

Tel: 22308808/ 22308811

Fax: 22308742

Email: migration@crmd.moi.gov.cy
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